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Тридц~ть четвертая сессия 
ВТОРОИ КОМИТЕТ 
Лункт 60 повестки дня 

ПРОГРМJil\ЛА ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ 
ПО ОКРУЖ.АЮЩЕТ:1 СРЕДЕ 

ся в 

заместителем 

на основе официальных 
_консультаций 

Преамбула 

Новый пункт (после первого пункта преамбулы): 

11 ~ б учитывая также воздеиствие загрязнения от ереговых 

источникочи сброса'отходов на загрязнение морской средЫ 11 о 

Новый пункт (после бывшего третьего пункта преамбулы, ставшего 
чеггвертым пунктом преамбулы): 

tf (,_) (,_) 
принимая во внимание значительныи прогресс, достигнутыи 

на третьеи Конференции Организации Объединенных Наций по 
морскому праву в отношении защиты и сохранения морской среды"о 

Бывший четвертый пункт преамбулы, ставший шестым пунктом преам­
булы, следует читать: 

11_учитывая также_ работу, проделанную на протяжении мно~их 
лет Международнои организацией труда и Межнравительственнои 
морско-й консультативноi![ организацией в отношении обучения 
моряков и выдачи им свидетельств а именно J{онвенцию Nfежду-

~ , 
народнои органиэации TlJyдa 19,/6 года Ng I47 ~ касаrощуюся мини-
мальных стандартов для торговых судов rr о 

Изменить конец бывшего пятого пупн:та преамоулы, ставшего седьмым 
пунктом преамбулы, следующим Qбра~ом: 

11 о о о ВСеМИ ГОСударСТВ RМИ ··'IJHЧ![JMИ > ЯFIJIFIIOЩПMПI'.\1 }"IRC'l'HИKaMИ ЭТИХ 
документов rr о 

79-34053 1 о о о 
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Постановляющая часть - ' 

В пункте 1 после слов "комnетентные международные учреждения 
и организации" вставить слова "и, в частности, Межnравительственная 
морская консультативная организация", а также добавить в конце 
пункта следующие слова: "в соответствии с уже nроделанной третьей 
I{онференцией Организации Объединенных Наций по морскому nраву рабо­
той по этим вопросам"о 

В пункте 2 снять в конце nредложения слова ("и, в частнооrи, 
обеспечитьооо действительно сдерживdющее воздействие") и заменить 
их словами "и, в частности, обязательства, содержащиеся в статье YI 
упомянутой Конвенции"о 

В пункте.3 исключить перечисление конвенций и изменить послед­
нюю часть пункта следующим образом: "(ооо) международных конвенций 
и протоколов, разработанных в целях обеспечения более надежной защиты 
м_орской среды и повышения безqпасности судоходства, а также гаран­
'1'1i'Грования подготовки и компетентности экипажей" о 

В конце пункта 4 снять точку с запятой и добавить следующие 
спова: "без ущерба для результатов третьей Конференции Организации 
Объединенных Наций по морскому праву в отношении загрязнения морской 
среды; rr о 

В пункте 5 изменить начало пункта следующим образом: 

"просит м:.эжпре.Dитrэльственную морскую консультативную 
организацию и Совет управляющих Программы ·ОрГанизации Объеди­
неш-rых Наций по окружающей среде продолжать рассматривать о о о", 

и заменить слова "тридцать пятой сессии" словами "тридцать шестой 
сессии'' о 


